Программа государственного экзамена 
ПО МАГИСТЕРСКОЙ ПРОГРАММЕ «СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ И ЛИТЕРАТУРЫ В ПРОШЛОМ И НАСТОЯЩЕМ ЕВРОПЫ».
1. Направление подготовки ВО: Филология
2. Направленность (профиль) основной профессиональной образовательной программы: Славянские языки и литературы в прошлом и настоящем Европы.
3.  Выпускающая кафедра / кафедры: кафедра славянской филологии
4. Дисциплина / дисциплины, по которой / которым проводится государственный экзамен: «Основной язык» (чешский), «История литературы страны основного языка» («История чешской литературы»)
5. Процедура проведения государственного экзамена.
Экзамен проводится в устной форме в течение одного дня. Студенту предлагается ответить на вопросы экзаменационного билета. Билет содержит два вопроса – один по языку и один по литературе.
Использование справочных материалов и технических средств на экзамене не разрешается.
6. Перечень вопросов, выносимых на государственный экзамен.
– по дисциплине «Чешский язык»:
1. Уровни национального чешского языка.

2. Обиходно-разговорный чешский язык, его функционирование.

3. Языковая ситуация в Чехии и Моравии.

4. Сходство и различие фонетических систем в языках чешскословацкой подгруппы.

5. Категория одушевленности-неодушевленности в языках чешскословацкой подгруппы.

6. Классы и типы спряжения глаголов в языках чешскословацкой подгруппы.

7. Классификация слов по частям речи в «Академической грамматике чешского языка».

8. Основные принципы системы склонения имен существительных в чешском языке на фоне русского.

9. Страдательный залог. Различия между чешским и русским языками при выражении страдательного залога.

10. Местоимение как разряд дейктических слов. Функционирование указательных местоимений в чешском языке в сопоставлении с русским.
– по дисциплине «История чешской литературы»:
1. Общая характеристика развития чешской литературы после 1989 г.: историко-культурный контекст и литературный процесс.

2. Чешская литература 1990–2010-х гг. как воплощение тенденций эволюции художественных текстов на постсоциалистическом пространстве (цели и задачи литературного творчества, издательские стратегии, изменение читательских запросов).

3. Общая характеристика чешской поэзии 1990–2010-х гг.

4. Основные тенденции развития чешской прозы 1990–2010-х гг.

5. Постмодернизм в чешской прозе рубежа ХХ–ХХI вв.

6. Эволюция чешской публицистики и литературной критики в 1990–2000-е гг.

7. Современный чешский роман: проблематика, жанровые модификации, особенности поэтики (на примере 2–3 произведений).

8. Анализ творчества одного из современных чешских поэтов (по выбору экзаменующегося).

9. Творческий путь одного из чешских прозаиков 1990–2010-х гг. (по выбору экзаменующегося).

10. Современные чешские писатели – лауреаты отечественных и международных литературных премий.  

7. Справочная литература и Интернет-ресурсы.
– по дисциплине «Чешский язык»:
Основная литература:
1. Васильева В. Ф. Чешский язык. М.: Дикси Пресс, 2014.

2. Широкова А.Г., Васильева В. Ф., Едличка.А. Чешский язык. М.: МГУ, 1990.

3. Havránek B., Jedlička A. Česká mluvnice. Praha, 1981.

4. Лифанов К. В. Морфология словацкого языка. М.: МГУ, 1999.

5. Нещименко Г. П. Языковая ситуация в славянских странах: Опыт описания. Анализ концепций. М.: Наука, 2003.
Дополнительная литература:
1. Fr. Šticha a kol. Velká akademická gramatika spisovné češtiny 1. Praha, 2018.
2. Fr. Šticha a kol. Velká akademická gramatika spisovné češtiny 2. Praha, 2021.
3. Sokolová M., Musilová K., Slančová D. Slovenčina a Čeština. Synchronné porovnanie s cvičeniami. Bratislava, 2005.
– по дисциплине «История чешской литературы»:
Основная литература.
1. Чехия и Словакия в ХХ веке: Очерки истории. Книга 2. М., 2005.

2. Lexikon české literatury: Osobnosti, díla, instituce. Praha,1985–2008.
3. Lexikon českých spisovatelů od roku 1945. D. 1–2. Praha, 1998–1999.

4. Machala L. Česká próza 90. let. Brno, 1999.

5. Panorama české literatury (2): po roce 1989 (Lubomír Machala a kol.). Praha, 2015.
6. V souřadnicích mnohosti: česká literatura první dekády jednadvacátého století v souvislostech a interpretacích. Praha, 2014.

7. V souřadnicích volnosti: česká literatura devadesátých let dvacátého století v interpretacích. Praha, 2008.
Дополнительная литература
1. http://www.ucl.cas.cz 

2. http://www.literarky.cz
3. http://www.iliteratura.cz
Критерии оценки ответа на государственном экзамене
Оценка «неудовлетворительно»

1.Отсутствие знаний или недостаточные знания в области теории основного славянского языка (фонетики, морфологии, лексики современного славянского языка, истории литературного языка, диалектологии и стратификации).

2.Отсутствие навыков литературоведческого анализа произведения и понимания литературного процесса в стране изучаемого основного языка.
3.Неверный или схематичный ответ на вопрос билета, на дополнительные вопросы членов экзаменационной комиссии.

Оценка «удовлетворительно

1.В целом сформированные, но содержащие серьезные недостатки знания в области теории основного славянского языка (фонетики, морфологии, лексики современного славянского языка, истории литературного языка, диалектологии и стратификации).

2. В целом сформированные навыки литературоведческого анализа произведения и фрагментарное понимание литературного процесса в стране изучаемого основного языка.

3.Неполный ответ на вопрос билета, на дополнительные вопросы членов экзаменационной комиссии.

Оценка «хорошо»

1.В целом сформированные знания в области теории основного славянского языка (фонетики, морфологии, лексики современного славянского языка, истории литературного языка, диалектологии и стратификации) с незначительными неточностями

2.В целом сформированные навыки литературоведческого анализа произведения и достаточно полное понимание литературного процесса в стране изучаемого основного языка с некоторыми недостатками.

3.Достаточно полный, но содержащий отдельные недостатки ответ на вопрос билета, на дополнительные вопросы членов экзаменационной комиссии.

Оценка «отлично»

1. Полные, систематические знания в области теории основного славянского языка (фонетики, морфологии, лексики современного славянского языка, истории литературного языка, диалектологии и стратификации) 

2.Полные, систематические знания в области литературного процесса в стране изучаемого основного языка 

3.Верный, полный ответ на вопрос билета, на дополнительные вопросы членов экзаменационной комиссии.
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